2 Timothy 1:5
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- is the accusative direct object from the feminine singular noun HUPOMNĒSIS, which means “the act of remembering, remembrance.”  Then we have the appositional nominative first person masculine singular aorist active participle from the verb LAMBANW, which means “take, acquire, or receive.”  Literally this says “to receive remembrance” of something, which is a periphrasis for the concept of “being reminded” or “to recall something.”

The aorist tense is a point in time without relation to its beginning, end, progress, or result; it simply presents the action as a timeless event.


The active voice indicates that Paul produces the action of reminding himself of something.


The participle is a temporal participle, which in the aorist tense precedes the action of the main verb at the beginning of verse three, “I keep on being grateful to God.”
This is followed by the objective genitive from the feminine singular article and adjective ANUPOKRITOS (unhypocritical) which means “genuine.”  With the adjective we have the genitive feminine singular noun PISTIS, used in its passive sense, meaning “what is believed” or “the body of faith” called “doctrine.”  With this we also have the preposition EN plus the locative of place from the second person singular personal pronoun SU, meaning “in you” and referring to Timothy.
“when I recall the genuine doctrine in you,”
- is the appositional or explanatory nominative feminine singular qualitative relative pronoun HOSTIS, which means “which” and refers to the “doctrine” (feminine singular), just mentioned.  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb ENOIKEW, which means “to reside, dwell in, or live in.”

The aorist tense is a historical aorist, which looks at the action in its entirety as a past historical fact.


The active voice indicates that the genuine doctrine in Timothy produced the action of also dwelling or residing somewhere else.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

With this we have the adverb of time PRWTOS, which means “first” in sequence of time.  Then we have the preposition EN plus the locative of place from the feminine singular article and noun MAMMĒ, which means “grandmother.”  With this we have the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your” and referring to Timothy.  This is followed by the appositional locative from the feminine singular proper name LWIS, “Lois.”  Then we have the connective conjunction KAI, meaning “and” with the locative of place from the feminine singular article and noun MĒTĒR, which means “mother,” again with the possessive genitive of the second person singular personal pronoun SU, meaning “your.”  Then we have the appositional locative from the feminine singular proper name EUNIKĒ, which (means “excellent winner”) we transliterate as the name of a person: Eunice.
“which first resided in your grandmother, Lois, and your mother, Eunice,”
- is the additive use of the postpositive conjunction DE, meaning “and” (as in Jam 1:13, God cannot tempt anyone with evil and (DE) cannot tempt anyone).  Then we have the first person singular perfect passive indicative from the verb PEITHW, which means in the perfect passive “to attain certainty in reference to something: be convinced, certain.”


The perfect tense is an intensive perfect, which emphasizes the present state resulting from a past action.  The present state is Paul’s absolute certainty that doctrine also resides in Timothy as a result of the past action of knowing the doctrine that Timothy’s grandmother, mother, and Paul all taught him.


The passive voice indicates that Paul receives the action of being confident about something.


The indicative mood is declarative for a dogmatic statement of doctrine.

Then we have the conjunction HOTI, which is used after verbs of mental activity to indicate the content of that activity.  It is translated “that.”  This is followed by the adjunctive use of the conjunction KAI, meaning “also.”  Finally, we have the preposition EN plus the locative of place from the possessive genitive of the second person singular personal pronoun SU, meaning “in you” and referring to Timothy.  Note that there is no verb here.  This is ellipsis, that is, the deliberate omission of a word or words from the context because they are so obvious they do not need to be mentioned and to draw emphasis and attention to what is being said.  This ellipsis takes its verb from the previous clause “[it dwells].”
“and I am certain that [it dwells] also in you.”
2 Tim 1:5 corrected translation
“when I recall the genuine doctrine in you, which first resided in your grandmother, Lois, and your mother, Eunice, and I am certain that [it dwells] also in you.”
Explanation:
1.  “when I recall the genuine doctrine in you,”

a.  The entire sentence reads: “I keep on being grateful to God, whom I am serving with a pure conscience as my ancestors did, because I keep on having a constant memory concerning you in my prayers night and day, longing to see you, because I have remembered your tears, in order that I might be filled with a superabundance of happiness, when I recall the genuine doctrine in you, which first resided in your grandmother, Lois, and your mother, Eunice, and I am certain that [it dwells] also in you.”

b.  There are two places this verse logically connects with the previous context.


(1)  “I keep on being grateful to God, when I recall the genuine doctrine in you.”


(2)  “in order that I might be filled with a superabundance of happiness, when I recall the genuine doctrine in you.”

c.  Both of these connections are logically correct and doctrinally true.


d.  Paul was certainly grateful for the genuine doctrine in Timothy.  God the Holy Spirit put it there and kept it there, because of the positive volition of Timothy.  It would be wrong for Paul not to be grateful for the positive volition of his student Timothy.

e.  Paul was also certainly filled with tremendous happiness whenever he remembered Timothy’s positive volition to doctrine from childhood until now.


f.  Pastors are truly happy when they remember the positive volition of those they have taught.  This same principle was clearly taught by our Lord in Jn 15:11, “These things I have spoken to you so that My joy may be in you, and that your joy may be made full.”

g.  Bible doctrine in the soul produces a superabundance of happiness in the person who has that doctrine.  Doctrine in the soul and the happiness of the one who has it also produces a superabundance of happiness in the communicator of doctrine.


f.  One of the objectives of the pastor is to teach doctrine in such a manner that his congregation hears, responds, and develops such a love for God that they obey God in all things, which results in a superabundance of happiness in them.


g.  Paul will be happy in the face of death.  Paul needs and wants Timothy to also be happy in the face of the loss of his friend, Paul.  The happiness of both of them is directly related to the word of God in their respective souls.
2.  “which first resided in your grandmother, Lois, and your mother, Eunice,”

a.  Paul pauses for a moment and digresses to remind Timothy of his own family heritage.  Timothy’s grandmother and mother were both believers in the Lord Jesus Christ.  They were also positive to the teaching of the word of God.


b.  They did what God expected of them and taught their son/grandson the word of God.  Their influence on Timothy lasted his entire life.  They gave him the most important thing they could give him—a genuine love of and example of positive volition to doctrine.  This was much more important than the personal love they had for him.


c.  Doctrine was the highest priority and the greatest importance in their value system.  They instilled this priority and value in Timothy.


d.  No mention is made here of Timothy’s father.  He was a Greek unbeliever and had no influence on the ultimate value system of his son.  Doctrine is more important than the value system of one’s parents, unless the value system of the parents is built upon the word of God, which in Timothy’s case it was.


e.  Lois passed on to Eunice her love of doctrine, which in turn was passed on by both to Timothy.  What a fantastic lady Lois must have been.


f.  Paul remembers these women in Timothy’s family with great happiness.  He expects Timothy to do likewise.  Paul is establishing a principle for Timothy to concentrate on in the death of a loved one: think about the positive volition of that person toward doctrine and what that is going to mean in the eternal state.  It is hard to be unhappy with that thought in one’s soul.

3.  “and I am certain that [it dwells] also in you.

a.  Then Paul returns to his main point.  Paul is filled with happiness because he is certain that genuine doctrine also dwells in Timothy.  Nothing could make Paul happier.

b.  Knowing that Timothy loves doctrine, Paul can face death with a relaxed mental attitude and absolute confidence about Timothy’s future after Paul is gone.

c.  Paul is not worried about Timothy going into reversionism or becoming degenerate or becoming a false teacher.


d.  Timothy is in his late thirties or early forties, and has spent his whole life in positive volition to doctrine.  That is not going to change now, and Paul is grateful and happy because of that.


e.  Doctrine is going to make the difference for both men facing the death of Paul.



(1)  Doctrine will make the difference for Paul because he is confident that “For the following reason I stand convinced and have confidence in this very principle, namely, that He who has begun a good work in you will complete the good work until the day of Jesus Christ [Rapture],” Phil 1:6.


(2)  Doctrine will make the difference for Timothy because Timothy will remember what Paul taught in 1 Thes 4:15-18, “For we declare this to you by means of the word of the Lord that we who remain alive at the coming of the Lord will never precede those who have fallen asleep, because the Lord Himself, by means of a command, by means of the sound of an archangel, that is, by means of the trumpet blast of God, will descend from heaven, and the dead in Christ will rise first, then we who are alive, the ones who are left behind, at the same time we shall be snatched together with them in the clouds to meet the Lord in the atmosphere and so we shall always be with the Lord.  Therefore comfort one another with these doctrines.”
� Arndt, W., Danker, F. W., & Bauer, W. (2000). A Greek-English Lexicon of the New Testament and other early Christian literature. (3rd ed.) (Page 792). Chicago: University of Chicago Press.
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